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ÚVOD
Tento manuál vysvetľuje ako nainštalovat' a nakonfigurovat' softvér, ktorý je potrebný pre funkciu 
tlače zariadenia. Postup pre zobrazenie Prevádzková príručka je tiež vysvetlený.

LICENCIA SOFTVÉRU
LICENCIA SOFTVÉRU sa zobrazí po inštalácii softvéru z CD-ROM. Používaním všetkých, alebo 
hociktorých častí softvéru na CD-ROM alebo v zariadení, súhlasíte s podmienkami LICENCIE 
SOFTVÉRU.

• Zobrazené obrázky v tomto manuály sú väčšinou pre Windows® XP. V iných verziách 
Windows®, môžu byt' niektoré obrázky odlišné od tých v tomto manuály.

• Kde sa v tomto manuály zobrazuje "AR-XXXX", tam prosím nahraďte názov vášho modelu za 
"XXXX". Pre názov modelu viď "NÁZVY ČASTÍ A FUNKCIÍ" v návod k obsluhe pre kopírku.

• Tento manuál sa odvoláva na "SHARP Digital Multifunctional System AR-M256/M257/M316/
M317/5625/5631 Series Software CD-ROM" jednoducho ako na "CD-ROM".

Vyobrazené obrazovky, hlásenia a názvy tlačidiel uvádzané v tomto návode na obsluhu sa vzhľadom 
k neustálemu vývoju stroja môžu trocha odlišovať od skutočného prevedenia v stroji.

Poznámka
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O SOFTWARE
Sprievodné CD-ROM obsahuje nasledujúci softvér:

• Ovládač tlačiarne
Ovládač tlačiarne vám umožňuje používat' funkcie tlačiarne zariadenia.

PRED INŠTALÁCIOU
POŽIADAVKY HARDVÉRU A SOFTVÉRU
Pred inštaláciou softvéru skontrolujte nasledujúce hardvérové a softvérové požiadavky.

*1 Kompatibilné s Windows 98, Windows Me, Windows 2000 Professional, Windows XP Professional alebo 
Windows XP Home Edition predinštalované modely sú vybavené ako štandard USB interfaceom.

*2 Pre inštaláciu softvéru za použitia inštalátora sú potrebné práva administrátora.

INŠTALÁCIA PROSTREDIA A POSTUP INŠTALÁCIE
Nasledujte vhodný postup inštalácie pre váš operačný systém a typ kábla ako naznačené nižšie.

* Keď je zariadenie pripojené cez kábel USB, odporúča sa použit' štandardnú inštaláciu.

Pre užívateľa Windows NT 4.0
CD-ROM neobsahuje software pre Windows NT 4.0.
Pokiaľ potrebujete software pre Windows NT 4.0, kontaktujte vášho predajcu alebo najbližší 
autorizovaný servis.

Typ počítača IBM PC/AT alebo kompatibilný počítač vybavený USB 2.0/1.1*1 alebo 
dvojsmerným paralelným interfaceom (IEEE 1284)

Operačný systém Windows 98, Windows Me,
Windows NT Workstation 4.0 (servisný balík 5 alebo novší)*2,
Windows 2000 Professional*2, Windows XP Professional*2,
Windows XP Home Edition*2

Iné hardverové požiadavky Prostredie v ktorom môže ktorýkoľvek z hore spomenutých operačných systémov 
plne fungovat'.

Operačný systém Kábel Následovný postup
Windows 98/Me/2000/XP USB* ŠTANDARDNÁ INŠTALÁCIA (len USB) (strana 3)
Windows XP USB*/Paralelný Inštalácia vo Windows XP (USB/paralelný kábel) (strana 5)
Windows 98/Me/2000 USB* Inštalácia vo Windows 98/Me/2000 (USB kábel) (strana 7)
Windows 98/Me/NT 4.0/2000 Paralelný Inštalácia vo Windows 98/Me/NT 4.0/2000 (Paralelný kábel) (strana 9)

Poznámka
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INŠTALÁCIA SOFTVÉRU

ŠTANDARDNÁ INŠTALÁCIA (len USB)
Nižšie je uvedený postup pre štandardnú inštaláciu softvéru. Keď je zariadenie pripojené cez kábel 
USB, odporúča sa použit' štandardnú inštaláciu.

1 USB kábel nemôže byt' pripojený k 
zariadeniu. Uistite sa, že kábel nie je 
pred pokračovaním pripojený.
Ak je kábel pripojený, zobrazí sa okno Plug 
and Play. Ak sa toto stane, stlačte tlačidlo 
"Storno" aby ste zatvorili okno a odpojte 
kábel.

2 Vložte "Software CD-ROM" do vašej 
CD-ROM mechaniky.

3 Stlačte tlačidlo "start", stlačte tlačidlo 
"Tento počítač" ( ) a potom dvakrát 
kliknite na ikonu [CD-ROM] ( ). 
Vo Windows 98/Me/2000, dvakrát kliknite 
na "Tento počítač" a potom dvakrát 
kliknite na ikonu [CD-ROM].

4 Dvakrát kliknite na ikonu "Setup" ( ).

5 Objaví sa okno "LICENCIA 
SOFTVÉRU". Uistite sa, že rozumiete 
obsahu tejto licenčnej dohody, potom 
kliknite na tlačidlo "Ano".

6 Po potvrdení správy v okne "Vitajte", 
stlačte tlačidlo "Další".

7 Kliknite na tlačidlo "Štandardná".

Nasledujte pokyny na obrazovke.

8 Keď sa zobrazí obrazovka "Dokončit", 
stlačte tlačidlo "Zavriet".
Objaví sa správa, ktorá vám dá pokyny na 
pripojenie zariadenia k vášmu počítaču. 
Kliknite na tlačidlo "OK".

Ak sa zobrazí správa o chybe, nasledujte pokyny na obrazovke pre vyriešenie problému. Po 
vyriešení problému postup inštalácie bude pokračovat'. V závislosti od systému možno budete 
musiet' pre opustenie inštalátora stlačit' tlačidlo "Zrušit'". V tomto prípade po vyriešení problému 
softvér znovu nainštalujte.

Štandardnú inštaláciu možno použit' len vtedy, keď je zariadenie pripojené cez kábel USB. Keď je 
zariadenie pripojené cez paralelný kábel, postupujte podľa užívateľskej inštalácie (strana 5).

Poznámka

Poznámka

Kábel bude pripojený v kroku 9.

Zobrazenie "LICENCIA SOFTVÉRU" 
môže byť v inom jazyku vtedy, keď si 
požadovaný jazyk zvolíte z menu 
jazykov. Na inštaláciu software v 
zvolenom jazyku pokračujte v 
inštalácii s týmto zvoleným jazykom.

Poznámka

Poznámka

Ak mate spustený operačný systém 
Windows 2000/XP a zobrazí sa 
výstražná správa, týkajúca sa testu loga 
Windows alebo digitálneho podpisu, 
kliknite na "Pokračovat" alebo "Ano".

Po inštalácii sa môže zobrazit' správa 
požadujúca reštartovanie vášho 
počítača. V tomto prípade stlačte tlačidlo 
"Ano" aby ste reštartovali váš počítač.

Pozor

Poznámka
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INŠTALÁCIA SOFTVÉRU

9 Uistite sa, že zariadenie je zapnuté a 
pripojte kábel USB. (strana 11)
Operačný systém Windows objaví 
zariadenie a objaví sa okno Plug and Play.

10 Začnite inštaláciu ovládača tlačiarne.

"SHARP AR-XXXX" sa zobrazí v 
dialógovom okne "Průvodce nově 
rozpoznaným hardwarem". Vyberte 
"Instalovat software automaticky 
(doporučeno)" a stlačte tlačidlo "Ďalej". 
Nasledujte pokyny na obrazovke.

Toto dokončí inštaláciu softvéru.
Po inštalácii si pre kontrolu nastavení ovládača 
tlačiarne pozrite "KONFIGURÁCIA OVLÁDAČA 
TLAČIARNE" (strana 12).

Ak mate spustený operačný systém 
Windows 2000/XP a zobrazí sa 
výstražná správa, týkajúca sa testu 
loga Windows alebo digitálneho 
podpisu, kliknite na "Pokračovat alebo 
"Ano".

Pozor
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INŠTALÁCIA SOFTVÉRU

VLASTNÁ INŠTALÁCIA
Nižšie je uvedený postup pre užívateľskú inštaláciu softvéru. Užívateľskú inštaláciu použite vtedy, keď 
je zariadenie pripojené cez paralelný kábel alebo keď sa zariadenie používa ako zdieľaná tlačiareň na 
sieti.

Inštalácia vo Windows XP (USB/paralelný kábel)

1 USB alebo paralelný kábel nemôže byt' 
pripojený k zariadeniu. Uistite sa, že 
kábel nie je pred pokračovaním 
pripojený.
Ak je kábel pripojený, zobrazí sa okno Plug 
and Play. Ak sa toto stane, stlačte tlačidlo 
"Storno" aby ste zatvorili okno a odpojte 
kábel.

2 Vložte "Software CD-ROM" do vašej 
CD-ROM mechaniky.

3 Stlačte tlačidlo "start", stlačte tlačidlo 
"Tento počítač" ( ) a potom dvakrát 
kliknite na ikonu [CD-ROM] ( ). 

4 Dvakrát kliknite na ikonu "Setup" ( ).

5 Objaví sa okno "LICENCIA 
SOFTVÉRU". Uistite sa, že rozumiete 
obsahu tejto licenčnej dohody, potom 
kliknite na tlačidlo "Ano".

6 Po potvrdení správy v okne "Vitajte", 
stlačte tlačidlo "Ďalej".

7 Kliknite na tlačidlo "Vlastná".

8 Kliknite na tlačidlo "Ovládač tlačiarne".

Pred inštaláciou software kliknite na 
tlačidlo [Zobrazte README] a prečítajte si 
podrobné informácie k software.

T

9 Kliknite na tlačidlo "Ďalej".

Kábel bude pripojený v kroku 15.

Zobrazenie "LICENCIA SOFTVÉRU" 
môže byť v inom jazyku vtedy, keď si 
požadovaný jazyk zvolíte z menu 
jazykov. Na inštaláciu software v 
zvolenom jazyku pokračujte v 
inštalácii s týmto zvoleným jazykom.

Poznámka

Poznámka



6

INŠTALÁCIA SOFTVÉRU

10 Pri otázke ako je tlačiareň pripojená, 
zvoľte "Pripojený k tomuto počítaču" a 
stlačte tlačidlo "Ďalej".

11 Zobrazí sa okno s potvrdením. 
Skontrolujte obsah a kliknite na tlačidlo 
"Ďalej".

12 Kliknite na tlačidlo "Ďalej".

Zahájte inštaláciu ovládača tlačiarne.

13 Keď sa zobrazí "Inštalácia softvéru 
SHARP je ukončená." stlačte tlačidlo 
"OK".

14 Kliknite na tlačidlo "Zavrieť".

Objaví sa správa, ktorá vám dá pokyny na 
pripojenie zariadenia k vášmu 
počítaču.Kliknite na tlačidlo "OK".

15 Pripojte kábel interfacu k zariadeniu a 
vášmu počítaču (strana 11).
• Ak používate kábel USB, uistite sa, že 

zariadenie je zapnuté a potom pripojte 
kábel.
• Ak používate paralelný kábel, vypnite 

zariadenie a váš počítač, pripojte kábel 
a potom spustite najskôr zariadenie a 
potom váš počítač.

Operačný systém Windows objaví 
zariadenie a objaví sa okno Plug and Play.

16 Začnite inštaláciu ovládača tlačiarne.

"SHARP AR-XXXX" sa zobrazí v 
dialógovom okne "Průvodce nově 
rozpoznaným hardwarem". Vyberte 
"Instalovat software automaticky 
(doporučeno)" a stlačte tlačidlo "Ďalej". 
Nasledujte pokyny na obrazovke

Toto dokončí inštaláciu softvéru.
Po inštalácii si pre kontrolu nastavení ovládača 
tlačiarne pozrite "KONFIGURÁCIA OVLÁDAČA 
TLAČIARNE" (strana 12).

Ak sa zobrazí nasledujúca obrazovka 
zatiaľ čo sa kopírujú súbory (správa sa 
môže zobrazit' viackrát), stlačte tlačidlo 
"Pokračovat".

Pozor

Po inštalácii sa môže zobrazit' správa 
požadujúca reštartovanie vášho 
počítača. V tomto prípade stlačte 
tlačidlo "Ano" aby ste reštartovali váš 
počítač.

Ak sa zobrazí varovná správa ohľadne 
"Testem pro získání loga systému 
Windows", určite stlačte tlačidlo 
"Pokračovat".

Poznámka

Pozor
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INŠTALÁCIA SOFTVÉRU

Inštalácia vo Windows 98/Me/2000 (USB kábel)

1 USB kábel nemôže byt' pripojený k 
zariadeniu. Uistite sa, že kábel nie je 
pred pokračovaním pripojený.
Ak je kábel pripojený, zobrazí sa okno Plug 
and Play. Ak sa toto stane, stlačte tlačidlo 
"Storno" aby ste zatvorili okno a odpojte 
kábel.

2 Vložte "Software CD-ROM" do vašej 
CD-ROM mechaniky.

3 Dvakrát kliknite na "Tento počítač" ( ) 
a potom dvakrát kliknite na ikonu 
[CD-ROM] ( ).

4 Dvakrát kliknite na ikonu "Setup" ( ).

5 Objaví sa okno "LICENCIA 
SOFTVÉRU". Uistite sa, že rozumiete 
obsahu tejto licenčnej dohody, potom 
kliknite na tlačidlo "Ano".

6 Po potvrdení správy v okne 
"Vitajte",stlačte tlačidlo "Ďalej".

7 Kliknite na tlačidlo "Vlastná".

8 Kliknite na tlačidlo "Ovládač tlačiarne".

Pred inštaláciou software kliknite na 
tlačidlo [Zobrazte README] a prečítajte si 
podrobné informácie k software.

9 Kliknite na tlačidlo "Ďalej".

Kábel bude pripojený v kroku 16.

Zobrazenie "LICENCIA SOFTVÉRU" 
môže byť v inom jazyku vtedy, keď si 
požadovaný jazyk zvolíte z menu 
jazykov. Na inštaláciu software v 
zvolenom jazyku pokračujte v 
inštalácii s týmto zvoleným jazykom.

Poznámka

Poznámka
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INŠTALÁCIA SOFTVÉRU

10 Pri otázke ako je tlačiareň pripojená, 
vyberte "Pripojený k tomuto počítaču" 
a stlačte tlačidlo "Ďalej".

11 Keď sa zobrazí obrazovka pre výber 
interfacu, vyberte "USB" a stlačte 
tlačidlo "Ďalej".

12 Zobrazí sa okno s potvrdením. 
Skontrolujte obsah a kliknite na tlačidlo 
"Ďalej".

13 Kliknite na tlačidlo "Ďalej".

Vo Windows 98/Me, stlačte tlačidlo "Ano". 
Zahájte inštaláciu ovládača tlačiarne.

14 Keď sa zobrazí "Inštalácia softvéru 
SHARP je ukončená.", stlačte tlačidlo 
"OK".

15 Kliknite na tlačidlo "Zavrieť". 

Objaví sa správa, ktorá vám dá pokyny na 
pripojenie zariadenia k vášmu 
počítaču.Kliknite na tlačidlo "OK".

16 Uistite sa, že zariadenie je zapnuté a 
pripojte kábel USB. (strana 11)
Operačný systém Windows objaví 
zariadenie a zobrazí sa okno Plug and 
Play. 

17 Pre začatie inštalácie nasledujte 
pokyny v okne Plug and Play, ktoré sa 
objavia vo vašej verzii Windows.

Toto dokončí inštaláciu softvéru.
Po inštalácii si pre kontrolu nastavení ovládača 
tlačiarne pozrite "KONFIGURÁCIA OVLÁDAČA 
TLAČIARNE" (strana 12).

Vo Windows 2000, ak sa zobrazí 
nasledujúca obrazovka, zatiaľ čo sa 
kopírujú súbory (správa sa môže zobrazit' 
aj viackrát), stlačte tlačidlo "Ano".

Pozor

Po inštalácii sa môže zobrazit' správa, 
ktorá bude požadovat' reštartovanie 
počítača. V tomto prípade stlačte 
tlačidlo "Ano" aby ste reštartovali váš 
počítač.

Poznámka
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INŠTALÁCIA SOFTVÉRU

Inštalácia vo Windows 98/Me/NT 4.0/2000 (Paralelný kábel)

1 Paralelný kábel nemôže byt' pripojený k 
zariadeniu. Uistite sa, že kábel nie je pred 
pokračovaním pripojený.
Ak je kábel pripojený, zobrazí sa okno 
Plug and Play. Ak sa toto stane, stlačte 
tlačidlo "Storno" aby ste zatvorili okno a 
odpojte kábel.

2 Vložte "Software CD-ROM" do vašej 
CD-ROM mechaniky.

3 Dvakrát kliknite na "Tento počítač" ( ) 
a potom dvakrát kliknite na ikonu 
[CD-ROM] ( ).

4 Dvakrát kliknite na ikonu "Setup" ( ).

5 Objaví sa okno "LICENCIA SOFTVÉRU". 
Uistite sa, že rozumiete obsahu tejto 
licenčnej dohody, potom kliknite na 
tlačidlo "Ano".

6 Po potvrdení správy v okne "Vitajte", 
stlačte tlačidlo "Ďalej".

7 Kliknite na tlačidlo "Vlastná".

8 Kliknite na tlačidlo "Ovládač tlačiarne".

Pred inštaláciou software kliknite na 
tlačidlo [Zobrazte README] a prečítajte si 
podrobné informácie k software.

9 Kliknite na tlačidlo "Ďalej".
Ak používate Windows NT 4.0, choďte na 
krok 12.

Pre užívateľa Windows NT 4.0
CD-ROM neobsahuje software pre Windows NT 4.0.
Pokiaľ potrebujete software pre Windows NT 4.0, kontaktujte vášho predajcu alebo najbližší 
autorizovaný servis.

Poznámka

Kábel bude pripojený v kroku 17.

Zobrazenie "LICENCIA SOFTVÉRU" 
môže byť v inom jazyku vtedy, keď si 
požadovaný jazyk zvolíte z menu 
jazykov. Na inštaláciu software v 
zvolenom jazyku pokračujte v 
inštalácii s týmto zvoleným jazykom.

Poznámka

Poznámka
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INŠTALÁCIA SOFTVÉRU

10 Pri otázke ako je tlačiareň pripojená, 
vyberte "Pripojený k tomuto počítaču" 
a stlačte tlačidlo "Ďalej".

11 Keď sa zobrazí okno s výberom 
interfacu, vyberte "Paralelné" a stlačte 
tlačidlo "Ďalej".

12 Vyberte port tlačiarne a stlačte tlačidlo 
"Ďalej".
Vyberte "LPT1" pre port tlačiarne. 

13 Keď sa zobrazí okno pre výber modelu, 
vyberte názov modelu vášho 
zariadenia a stlačte tlačidlo "Ďalej".
Pre názov modelu, ktorý používate viď 
"NÁZVY ČASTÍ A FUNKCIÍ" v návod k 
obsluhe pre kopírku.

14 Kliknite na tlačidlo "Ďalej".

Vo Windows 98/Me/NT 4.0, stlačte tlačidlo 
"Ano".
Zahájte inštaláciu ovládača tlačiarne.

15 Keď sa zobrazí "Inštalácia softvéru 
SHARP je ukončená.", stlačte tlačidlo 
"OK".

16 Kliknite na tlačidlo "Zavrieť". 

Objaví sa správa, ktorá vám dá pokyny na 
pripojenie zariadenia k vášmu 
počítaču.Kliknite na tlačidlo "OK".

17 Vypnite zariadenie a počítač a pripojte 
zariadenie k vášmu počítaču pomocou 
paralelného kábla. (strana 11)
Po pripojení zariadenia k vášmu počítaču 
zapnite zariadenie a potom váš počítač.

Toto dokončí inštaláciu softvéru.
Po inštalácii si pre kontrolu nastavení ovládača 
tlačiarne pozrite "KONFIGURÁCIA OVLÁDAČA 
TLAČIARNE" (strana 12).

Ak sa "LPT1" neobjaví, tak používa LPT1 
iná tlačiareň alebo periférne zariadenie. V 
tomto prípade pokračujte v inštalácii a po 
dokončení inštalácie zmeňte nastavenie 
portu, tak aby zariadenie mohlo používat' 
LPT1. Tento postup je vysvetlený v "Iná 
tlačiareň používa paralelný port (keď 
používate paralelný kábel)" na strane 14.

Po inštalácii sa môže zobrazit' správa 
požadujúca reštartovanie počítača. V 
tomto prípade, stlačte tlačidlo "Ano" pre 
reštartovanie vášho počítača.

Poznámka

Poznámka
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PRIPÁJANIE K POČÍTAČU
Pre pripojenie zariadenia k vášmu počítaču, nasledujte postup uvedený nižšie.
Káble interfacu pre pripojenie zariadenia k vášmu počítaču sa nenachádzajú vo výbave zariadenia. 
Prosím zakúpte si vhodný kábel pre váš počítač.
Kábel interfacu

USB kábel 
Tienený točený pár káblu, ekvivalent vysoko-rýchlostného prenosu (max. 3 m).
Ak bude zariadenie pripojené pomocou USB 2.0 interfacu, tak si prosím zakúpte USB kábel, ktorý 
podporuje USB 2.0.
Paralelný kábel
IEEE 1284-tienený typ obojsmerný paralelný interface kábel (max. 3 m).

PRIPÁJANIE KÁBLA USB

1 Vložte kábel do USB portu na zariadení. 2 Vložte druhý koniec kábla do portu 
USB vášho počítača.

PRIPÁJANIE PARALELNÉHO KÁBLU

1 Uistite sa, že váš počítač aj zariadenie 
je vypnuté.

2 Pripojte kábel do paralelného portu 
zariadenia a zaistite ho skrutkami.

3 Pripojte druhý koniec kábla do 
paralelného portu vášho počítača.

• USB je dostupné s PC/AT kompatibilným počítačom, ktorý bol pôvodne vybavený s USB a mal 
predinštalované Windows 98, Windows Me, Windows 2000 Professional, Windows XP Professional 
alebo Windows XP Home Edition.

• Nepripájajte kábel interfacu pred nainštalovaním ovládača. Kábel interfacu by mal byt' pripojený 
počas inštalácie ovládača tlačiarne.

Pozor

Kábel môžete tiež vložit' do portu USB 
1.1. 

Poznámka
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KONFIGURÁCIA OVLÁDAČA 
TLAČIARNE
Po inštalácii ovládača tlačiarne, musíte správne nakonfigurovat' nastavenia ovládača na počet 
zásobníkov papiera a veľkost' papiera v každom vloženého.

1 Stlačte tlačidlo "start", stlačte 
"Ovládací panely", stlačte "Tiskárny a 
jiný hardware" a potom stlačte 
"Tiskárny a faxy".
V operačnom systéme inom ako Windows XP, 
stlačte tlačidlo "Start", vyberte "Nastavení" a 
potom stlačte "Tiskárny".

2 Stlačte ikonu ovládača tlačiarne 
"SHARP AR-XXXX" a vyberte 
"Vlastnosti" z menu "Soubor".
Ak používate Windows NT 4.0/2000/XP, 
choďte na krok 4.

3 Vo Windows 98/Me, stlačte tabuľku 
"Inštalácia".

4 Stlačte tabuľku "Konfigurácia" a 
nastavte konfiguráciu tlačiarne 
založenú na možnostiach, ktoré ste 
nainštalovali.
Nastavte správne konfiguráciu tlačiarne. 
Ak ju nenastavíte správne môže to 
spôsobit', že tlač nebude prebiehat' 
správne.

5 Stlačte tlačidlo "Nastav stav 
zásobníka" a vyberte veľkost' papiera 
vloženého v každom zásobníku.
Vyberte zásobník v menu "Zdroj papiera" a 
vyberte veľkost' papiera vloženého v tomto 
zásobníku z menu "Nastavit' formát 
papiera". Zopakujte to pre každý zásobník.

6 Stlačte tlačidlo "OK" v okne "Nastav 
stav zásobníka".

7 Stlačte tlačidlo "OK" v okne vlastnosti 
tlačiarne.
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AKO POUŽÍVAŤ PREVÁDZKOVÁ 
PRÍRUČKA
Prevádzková príručka poskytuje detailné pokyny pre činnost' zariadenia ako tlačiarne. Zobrazte 
Prevádzková príručka, keď používate funkcie tlačiarne po tom ako sa dokončil začiatočný setup.

Obsah Prevádzková príručka
Obsah Prevádzková príručka je následovný. 

Ako používat' online manuál: Vysvetľuje ako používat' Prevádzková príručka.
Tlač: Poskytuje informácie ako tlačit' dokument.
Zdieľaná tlač: Vysvetľuje ako nakonfigurovat' zariadenie pre používanie ako zdielaná tlačiareň.
Riešenie problémov: Poskytuje pokyny ako riešit' problémy s ovládačom alebo softvérom.

1 Vložte "Software CD-ROM" do vašej 
CD-ROM mechaniky.

2 Stlačte tlačidlo "start", stlačte "Tento 
počítač" ( ) a potom dvakrát kliknite 
na ikonu [CD-ROM] ( ).
Vo Windows 98/Me/NT 4.0/2000, dvakrát 
kliknite na "Tento počítač" a potom 
dvakrát kliknite na ikonu [CD-ROM].

3 Dvakrát kliknite na priečinok "Manual", 
dvakrát kliknite na priečinok "Slovak" a 
potom dvakrát kliknite na ikonu 
"AR_M316.pdf".
Zobrazí sa Prevádzková príručka.

Na prezeranie návodov vo formáte PDF je treba použiť Acrobat® Reader alebo Adobe® ReaderTM 
firmy Adobe Systems Incorporated. Keď nemáte žiadny z týchto programov vo vašom počítači 
nainštalovaný, programy je možné si stiahnuť z nasledujúcej URL:

http://www.adobe.com/

Poznámka
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RIEŠENIE PROBLÉMOV
Ak sa softvér nenainštaluje správne, skontrolujte nasledujúce položky na vašom počítači.
Pre odstránenie softvéru, viď "Odinštalovanie ovládača tlačiarne" v Prevádzková príručka.
Informácie o riešení problémov môžete tiež nájst' v súboroch README pre každý softvérový program. Pre 
zobrazenie súboru README stlačte tlačidlo "Zobrazte README" na obrazovke "Vyber balíky".

Ovládač tlačiarne sa nedá 
nainštalovat' (Windows 2000/XP)
Ak sa ovládač tlačiarne nedá nainštalovat' vo 
Windows 2000/XP, nasledujte tieto kroky pre 
kontrolu nastavení vášho počítača.

1 Stlačte tlačidlo "start" a stlačte 
"Ovládací panely".
Vo Windows 2000, stlačte tlačidlo "Start", 
vyberte "Nastavení" a potom stlačte 
"Ovládací panely".

2 Stlačte "Výkon a údržba" a potom 
stlačte "Systém".
Vo Windows 2000, dvakrát kliknite na 
ikonu "Systém".

3 Stlačte tabuľku "Hardware" a potom 
stlačte tlačidlo "Podpisy ovladačů".

4 Skontrolujte "Jakou akci má systém 
Windows provést?" ("Ověření podpisu 
souboru" vo Windows 2000).

Ak bola vybratá možnost' "Blokovat" 
nebude možné ovládač tlačiarne 
nainštalovat'. Vyberte možnost' 
"Upozornit" a potom nainštalujte ovládač 
tlačiarne ako je vysvetlené v 
"INŠTALÁCIA SOFTVÉRU".

Iná tlačiareň používa paralelný port 
(keď používate paralelný kábel)
Ak paralelný port využíva iná tlačiareň a nie je 
možné tlačit' cez zariadenie, nasledujte dole 
uvedené kroky, aby ste zmenili nastavenie portu 
iných ovládačov tlačiarní a uistite sa, že port pre 
ovládač tlačiarne zariadenia je nastavený na 
LPT1.

1 Stlačte tlačidlo "start", stlačte 
"Ovládací panely", stlačte "Tiskárny a 
jiný hardware" a potom stlačte 
"Tiskárny a faxy".
Vo Windows 98/Me/NT 4.0/2000, stlačte 
tlačidlo "Start", vyberte "Nastavení" a 
potom stlačte "Ovládací panely".

2 Stlačte ikonu ovládača tlačiarne, pre ktorý 
si želáte zmenit' nastavenie portu a vyberte 
"Vlastnosti" z menu "Soubor".

3 Stlačte tabuľku "Porty".
Vo Windows 98/Me, stlačte tabuľku 
"Podrobnosti".

4 Vyberte "FILE:" v zoznamovom okne 
"Tiskne do následujících portů" a stlačte 
tlačidlo "OK".

5 Stlačte ikonu ovládača tlačiarne 
"SHARP AR-XXXX" a vyberte 
"Vlastnosti" z menu "FILE".

6 Stlačte tabuľku "Porty".
Vo Windows 98/Me, stlačte tabuľku 
"Podrobnosti".

7 Vyberte "LPT1" v zoznamovom okne 
"Tiskne do následujících portů" a 
stlačte tlačidlo "OK".

V prípade, že potrebujete používat' inú 
tlačiareň, zopakujte hore uvedené 
kroky pre nastavenie portu zariadenia 
na "FILE:" a zmeňte nastavenie portu 
druhej tlačiarne spät' na "LPT1".

Poznámka
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RIEŠENIE PROBLÉMOV

Ovládač tlačiarne nemôže byt' 
správne nainštalovaný pomocou 
Plug and Play (Windows 2000/XP)
Vo Windows 2000/XP, ak ovládač tlačiarne 
nemôže byt' správne nainštalovaný pomocou 
Plug and Play (napríklad, Plug and Play sa 
uskutoční bez kopírovania požadovaných 
súborov pre inštaláciu ovládača tlačiarne), 
nasledujte tieto kroky pre odstránenie 
nepotrebných zariadení a potom nainštalujte 
ovládač tlačiarne ako je vysvetlené v 
"INŠTALÁCIA SOFTVÉRU".

1 Stlačte tlačidlo "start", stlačte 
"Ovládací panely" a potom stlačte 
"Výkon a údržba".
Vo Windows 2000, stlačte tlačidlo "Start", 
vyberte "Nastavení" a potom stlačte 
"Ovládací panely".

2 Stlačte "Systém", stlačte tabuľku 
"Hardware" a potom stlačte tlačidlo 
"Správce zařízení".

3 Stlačte ikonu  vedľa "Další zařízení".

Ak sa zobrazí "SHARP AR-XXXX", 
vyberte ho a vymažte.

4 Nainštalujte softvér, ako je vysvetlené 
v "INŠTALÁCIA SOFTVÉRU".

Nezobrazí sa okno Plug and play 
(keď používate kábel USB)
Ak obrazovka Plug and Play sa nezobrazí, po 
tom čo ste pripojili zariadenie k vášmu počítaču 
prostredníctvom káblu USB a zapli ste 
zariadenie, nasledujte kroky uvedené nižšie pre 
overenie, či je port USB dostupný.

1 Stlačte tlačidlo "start", stlačte 
"Ovládací panely" a potom stlačte 
"Výkon a údržba".
Vo Windows 98/Me/2000, stlačte tlačidlo 
"Start", vyberte "Nastavení" a potom 
stlačte "Ovládací panely".

2 Stlačte "Systém", stlačte tabuľku 
"Hardware" a potom stlačte tlačidlo 
"Správce zařízení".
Řadiče sběrnice USB sa zobrazí v 
zozname zariadení.

3 Stlačte ikonu  vedľa "Řadiče 
sběrnice USB".

Dve položky by sa mali zobrazit': typ vášho 
kontrolného čipsetu a Root Hub (korenového 
rozbočovača). Ak sa tieto dve položky 
objavia, môžete používat' port USB. Ak 
"Řadiče sběrnice USB" zobrazujú žltú 
výnimku alebo sa vôbec nezobrazujú, 
musíte skontrolovat' váš počítačový manuál 
pre riešenie problémov USB alebo 
kontaktovat' výrobcu vášho počítača.

4 Po tom čo ste skontrolovali, že port 
USB je aktívny, nainštalujte softvér ako 
je vysvetlené v "INŠTALÁCIA 
SOFTVÉRU".

Vo Windows 2000, dvakrát kliknite na 
ikonu "Systém", kliknite na tabuľku 
"Hardware" a kliknite na tlačidlo 
"Správce zařízení".

Ak sa "Další zařízení" neobjaví, 
zatvorte okno "Správce zařízení".

Poznámka

Další zařízení

Poznámka

• Vo Windows 98/Me, dvakrát kliknite na 
ikonu "Systém"a kliknite na tabuľku 
"Správce zařízení".

• Vo Windows 2000, dvakrát kliknite na 
ikonu "Systém", kliknite na tabuľku 
"Hardware" a kliknite na tlačidlo 
"Správce zařízení".

• Ak sa ikona "Systém" nezobrazí vo 
Windows Me, stlačte "Zobrazte všechny 
možnosti Ovládacích panelů".

Poznámka
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